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(Mas ó felicidade) 

Ó felicidade, finalmente eu pude te 

encontrar, encoctrar 

Procurei em todo canto que eu fui 

Mas felizmente aqui você está 

Desfilando em nossa escola de samba 

É muita honra para todos nós 

E os Bárbaros vém irradiantes 

Cantando todos em uma só voz 

 

Vem vem pra cá vem vem  

pra cá vem cá 

Não fique tão distante vem sambar 

 

(Meu amor)  

Amor  

A felicidade está presente aqui com a 

gente 

E hoje é carnaval e alegria 

Não fale de tristeza neste dia 

 

Vem com os Bárbaros sambar 

O samba é quente vem com a gente 

desfilar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
(まずは し・あ・わ・せ についてネ)  

おおぃ、幸せク～ン！ようやく出会えたよ 

あらゆる町の角々を探したんだヨ 

でもラッキーなことに、キミはココにいたんだ 

ココのエスコーラでバレードするのは 

僕らみんなのおっきな誇りなんだ 

バルバロスはオーラを発しながらやってくる 

みんな声をひとつにして歌いながら来るのヨ！ 

 

おいでヨおいで、ココへおいでったらおいで 

そんなに遠くにいないでサンバをしにおいで 

 

(そして僕の愛) 

これこそ愛だ～～！  

幸せってホントに在るんだよ、ここに皆と共に 

今日はカーニヴァルだ、嬉しいナ！  

今日はつまんないコトは言いっこナシだよ 

 

サンバるバルバロスと一緒においで 

サンバがホットだよ、僕らとパレードしようよ 


